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VOORREEDE
Van den

A U TEU R,
Voor den tweeden {Druk.

Ynddyk komt dc tweede druk van myn lang-verwacht Woordenboek, waar-
aanik cdyke jaaren met yeel moeite'geart^yd heb, te voorichyn. 'Met hoc
yeele duyzend woordcn het yerrykt is, en'hoe veele fprcekwyzen hetmeer
behelft dandeeerite dmk, kan ik eygendyk niet zeggen; doch dit we!
dat het eerfte Deel met een zeer groot getal is vermeerderd : wydery heb
ik daarin, t n dienfte onzer Landslieden, my menigmaal niet vemoegd
met etlyke Engelfche woorden fimpelyk te vertaalen, maar daarby gevc

Sodaanige verklaaringen'die kennis geeven van vericheydene zaaken en gebruykelykl?eden'"in
Enfielandgelyk on&r andere gezien kan warden by de woorden, A^oHrnment\ J-u-ry^ Par-
^ment Pc^ny-pojt Pilhry QMakers en2. Belangenje het tweede, daar het Duytfch voor aan

ftaaC,A^aa«gfelen^ wdkeik, geduurende ecnen langen tyd , onder het vertaaien van ver-

^
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lene werken» verzamdd ted, ̂ aaren zo meiugvuldig, dat ik my genoodzaakt--vond,
^ehedop nieuws over te fchiyven ; >t welk my"veel moeijelyker heeffgevaUen'^dairh et'

eerfte opftd, doordien dat weyrag meer woorden 6ehelsde, dan men reeds in andCTeWoor-
denboeken vondt; waar tegen diteen grooter getal vanNederduytfchewoordenvavat. dan
nog ooit, voor zo ved my bekend is, in eenen bondel zyn yergaderd geweeft; van woar-
denzeg ik: want z» men op den oven/loai van fpreekwyzen ziet, dan zS het
enLarynfcb Woopdenboek van S. Hannot het myne overtrefei. Maar wat nut hy ook geacht
fceefi' d^ dit ontrent het Latyn hebben mogte, n6gtans zou die beoo^ing ontrent hetEngelfch
nooddoos z^'n, anders zpu^het my ̂ een groote moeite zyn^gewed?, ditBoek nog ecnszo
wss tehebben. doenuydoopen. Eto3i dewyl het meefte gedeelte der woorden^van zodaapjg
ee"aar4l. ls» ̂  <^le ̂ oor 't byvoegen van cene fprcekwyze geen nader yerkiaaring
zoheb ik my daarop voomaamelyk beylydgd , dat die woorden , welke Yerfcheydene bae-
keniflen heb6en, of die door eene fpredwyze duydelyker van eenen vrcemdeTingkonnenvef-
ftaan warden, of ook die door'tbyyoegen der Ledekensvan de Engelfchemanierc van
fpreekenafwyken, door voorbeelden opgdtelderd .wierden. En is de fpaarzaamheyd daar on-
crent zo weynig van my betracht, dat ik by fommige woorden Uever te ruym, dan te fchaars
heb wUlen zyn; hebbende zeei4 vcele fraaije uytdrukfelen , nook in eenig ander Woordenboek
my"^we£tens^gezien, en die my van tyd tot tyd voorquamen, waar'onder ook eenige van
den Ridda- Hoofd elk op z^nen oord ingevoegd. Ook heb ik veele naamen van kruyden.
tendcdeopgezocht uyt het Rruyd-boek van Dodonazus, }a zelfs de vreemdc benaamingenvan
Ooftmdifchell'crffen en lynwaaten, als meds eengoed getal vanKoopmansen Schippers ipreA-
wyzen, ter ̂ behoorlyker plaatfe ingebragr. En hoe'wel ik de Onduytfche woorden ±door-
gaans vermyd hcbbe, editerheb ik-eenigs; weynige die veel in 't gebruyk , en by geene'be-
?a?nll^^va?_^^X. er D,uytfch bekend zyn, hiet willen yoorby gaan , gelyk ook' nfet etlykc
verouderde woorAp, die men fbmtyds in oude Schuftennogontmoet:dochopdateen
yrecmdeling uyt onkiinde die niet zoude n.iavoigcn, 2ynze, zo wel als de onduytfcho en
boertige , met zekere tekens, hier naate noemeii gemerkt. Belangende de SpreekwQQrden
van welke al een taainelyk getal in dit Werk is gevloeid , A heb , zo ved my doenlyk was^
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ectracht die door fpreekwoordelyke uytdrukfelen te vertaalen; maar dewy-I my zulks nietaltyd
^eeft'willen gelukken, zyn 'er eenlgc onder,^ dip flc?ht en reclit naar de letter oyergezet z^'n

Moogclykzd dc ecne of de andere Ne'deritinder , buytenons Holland dcnken dat veele
byzonJ^rewoorden en bcnaamingen hier te lande juyft met gangb^ar ook plaats in^tWcrk
mortengehad hebbcn; maar van datVerftand ben ik^nier:^ want hoewel. hctNedcrJiiytfchzich
vrelverderuytitrektdanj^olland, nogtans meen its dat het Hbllari^fch allecnfet rechte

NcderdLivtFch is, en dafi^ andere b}7fpraaken , die daarvan afwyken, voor gcbreKlyk tc hou-

dcn'zvn; nl zo wel als de ftraattaal 'eh boerefpraak, in HpU and gebruykelyk, niet voor gocd
NcdJrdLiytfch moogen tc boek gefteld worden. Alhoewel het nogtans waar is, dat ten platte
iandceerage woorden jn 't gebruyk zyn, die menniettecnemaalteverwerpenheeft, gelyk als
Bet-overmorgeh, (*) Gaftehd, Tweeltcht ., Waardjcbap , We(g , Zm , c».s-. en Zulke Z}'n erriuf-
fchien ook in de naabuurige Landfchappen, als .AmmcUks», Bylwder handhave , hanwe, hefpe,
~hoos~, ~hovffaie, Jonl^iyf (in Q.Q^wn dicnflmeyd op Zyn Zeeuws), Miixrte . Ontbc-jden ontgm-
«CH ,' Spinnejaager , tet/e , en andere, die claarom obk plaats in dit Werk gekrsegen hebbea
Maar des niet"tegpnftaande blyft het Holl^idfch het befte Nederduytfch , en men-heeft reden
om zich te vcrwonderen hoe het Vlaamfch woord biek^. in de Nederduytfche Overzettinge
van cen Wcrk, dat in die'mans handen moil komen, en onder 't opzigtvan keurigc kenners
in 't licht quam, de plaats van bakie heeft konnen inneemcn.

Het is ook met ongewoon in andere Landen , allea-i aan zeker gededte derzelver de bepe

ftadvanToskane, tevinden^:io)tei teyki^c^^ die te Parys , en Blois, en

aaaromheengdproyRai!wor<fe', svoGr*tbefteFranfch: enin Engdand wordt geoordeeld , dat
men te Lonctcn, en daar ontrent, het netfte Engelfch fpreekt: en zelfs de Schotten, die in
hunoe uytfpraak zeeryeel van de Engelfche vericheelen , trachten echter in hunne. Schriften
zuyver Engelfch te fchryven, gelyk obk de Engelfchen^derafgeLegeneProvinaeA, in welke
men veelc woorden gebruykt, die voor geen algemeen Engelfch erkend, en dasfrc&a ®ok Pr o-
v'snce-words, of/'^wwc;f-M'wr^», genoemd'wordea '

Geene der Ncderduytfche Woordenboeken , die tot nog toe in 't licht zyn gekomen , heb*
ben ooit de Geilachten der Naamwoorden aangeweezen: dit heeft my bewoogen , uyt aan.
merkinge van het nut, dat 'er zo wd yoor onze Landsgenooten als voor Uytheemfchen ftak
inzodaanig cene aantooninge, (waarafde eerfte fchets, door de ylyt van den gelegrden en taal-
licvcnden 0. v.w Hi)ogftrdaten\ aan 't Staatendom der Geletterden gefchonkeniis), eens te on-
dei.Ctaan of i.k dit nict naar behooren zoii konnen doen; te meer dewyl het Nederduydch en
Fraiifch Woordenbock, 't weik by F- Halwa pnder de pcrfe is , en waaraan ik ook voor een
gedcekc gearbcyd heb , insgelyks'mer aanwyzingL'yan de gellachten der Naamwoorden ftaat

uyt te kornen; 'en dat ha jammcr zoude zyn, de Engelfchen , die in hunne taal van geen^ge-
Hacht weetcn, en alle hLime Naamwoorden als Newra gcbruyken , vail deezc kennifle te
inisdsden.

Ontrent het grootfte gcral der Nederduytfche Naamwoorden acht ik dat_men genoegzaam
buyten twyfel is; cvcnwel yyn 'cr verfcheydenc , die beyde Mcmnelyk. en ̂ oawc/^konnen
;ebruykr warden, zonder eehigc waniuydchdheyd, gelykhet woordBrand: want Den brmd
^IvJJcfj w, fchynt wel gefprookd'i te zyn; en nogl-ansluydt bet hard, als men zeff., Het hnjs
flddt in dc» brand; en my dunlff dat het beter vloeit, te zeggen Het jchijp wierdt m de brand

yjhk^n. Hicrom hcb ik achter dat, en diergelyke woorden gelyk Dood, 7)</, ro%. eene (C) ge-
fteld,

(*) Waarvoor de Watcrlanders door een quaade uytfpraak zeggen Kefteboi.
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field, om daardoor tc bctckenen dat zy Communts generis, of van
en om die reden ook twedlns, naar dat het beft lu}-dt, moogcn gebruykt word?n""Hoe v'a^
myn werk in deezen opzigte met dat van mima zal overecnltcmmen / ftaat detv'd te'raitdek^
ken: inmiddels kan ik my^zwaarlyk verbeelden, dat het vcrfchil in clit'fhikhcclY'-mn^i
Eenlge zeer wcyrogc woorden zyn my voorgekomen, die my deedenm"^ytel"l^arT. tenda^
om mte ik eene (D.) tot een teken van Dwbii genens , daar achter. Wac''nu veFdt'T^roT'de
fcp"iiiffe van de geHachten der Nederduytfd-ic Naamwoorden dienen kan , hcb ik door valte

Regelc", ? welke-ik^alleen aan myne cygene u^indinge vcrfchuldigdben , "in m\wv Spra"a£
^.°! -', ^e_b7 dit: }verk geyoegdls» nevens een naauwkeurig Bericht noo^nde de U\t^ra;
mzonderh^-d van 't Engelfch ,"midsgaders etlyke aanmerkingen wegens deNederduvtli:he7^ci-'
lin^e, omftandiglyk aangeweezen.

3ch fommige ziillenhet miffchien voor een groot verzuym rekenen , dat ik achter alle de
woorden niet aangetoond hcbbe of ze een Nomen, VrerbHm, of ^dverbwm\ enz. zvn. Maar
dit fcheen my toe van weynig belong, om dat zy, die l^tyn verftaan , zulks vanzel:
endeongeletterden geen. 70nderung "ut uyt zodaanigeene'aanwyzingekonnen trekken. Ev'm-
vel zal men nogal^dikwils achter de woorden gefteld zien Subft^ ^j. ^^. en~^. ~"Naame-

wanneer e.en. Subftantivum eveneens gefchreeven wordt als een ̂ ^ffw«w7ofwanneereen
f^erbum en e&Y\^Nomen, ^ofeen Adyaivmn en een Adverbium in letteren eens z\7n:dochditis
maar voor zodaanlgen die zich des verflaan.

^S^?n^n^Jvdkc7 hoe ̂erdl'ierig °ok > men nogcans in fommige Woordenboeken zeer
^^l^&-^^e^z£lnm, hier Iwt vindc".' danuby woordenAeoffchier"nict"inY
^^^I. wsederi^e ^ ge{peld> dalLee^^""^^'nal 'tig^ m^

)t San-llieLwel mooselyk weezen > , dat onder zo veele duyzenden van woorden mv niet liet
een_ot 'tander/70ude ont{lipt' of ook wel door den Letterzetter overgenagen~zyn:'zuiks dat
?Lnletnofveel, meer, woorde. n. en fPreekwyzen uyt verfcheydene Sc&yveors"zouden"tonnSi

>ygeyoegd worden^ dodi dit zoud'een tv'erk weezen van een eyndeTooze"u'vteeftrckA^d1^
om. datzowel.deE"^lr±e' als °nzeTaal, van zulk een aardt is7dat"ic:der"s3iryvCTU bS
SielwerwoordCT kanTmeeden.,, enKqylwoorden vormen, naar-4"nen"z^: behalven

Schryyers, t'elkens afs"zy oordeelen dat het tot krachtiKer-uvtdrukkinee"vm'
Lmeeningedienenkan' hunne toevlugt tot het LatYn ofGriekfci?neemen7e7v&an dTe

zodaanig een woord ondeenen alshen gevalt. Enhierom-uhet"dat~de7ema^de'^
'^Browmdf bekent, dat^men voortaan"wd diende Latyn "teTeeren, "om iicAt"Ei

grondig^te konnen verftaan. Waaruyt dan ligtelyk kan afgenomen warden', dat die eeeTiTa.'
tynverilaatAnooit. tot ecnen volkomm Vertaaler van het'fengelfch zaTbeq^aam ̂ ynTm dS
iook_tot_verderuyt breydin§evan dit Boek nog.een veel'gro^ter~voo"rraadl^"wordCTilz^I

^rLverzameld worden-' indien men Sedulds genoegliad om'zich"t7py'niKen"m^ee^n
!men. ongeachtenarbeyd' daar nlets vanbelangmee te verdieneh Ivak.DEn'waaretet

raeigewedtenkelyk. deluften driftomJhet Gemeen te dienen, nooit hadikkonn'en
m}?eta'achten aan dusdaanig ee" flaaffch werk te verfpmen;' dewyl ik den tv'd,"daar"a"an^

Lgehange"'_tot merkelyk meer voordeel voor my zek'en'zoudhebbcn'konnen"bef^de^
.jx)g komt, dat het my fomtyds niet weynig verdrootenheeft, ~dat"ik"rav~zel^'rac

in alien deele heb konnen voldoen.

,.Indi!" 'r.?rilal.vequaIne, teSebeuren > uat iemand , onder zulk een groote memgte van
lw£OTdS"rAh;?ntc /too.r%rtomen. '. irgel?s ee?1nge^?" vondCwa&a7o e^Tqu'^t

;. ben'Jwanth6e menigmaal " 't.gebeurd-rdat~zelfs"g~eboormelE^eTfci
s!enien^zaamewldoerin^ w%ens ;t een of't'aiider woordoffprcekwyzeheb^nu weetcn"
geevw!) (fc hoop ik zal ^Sefcheydsn zyn7 dat'hy daS'om^t gai&he^erFraa1 ^eSS^

zal:

^
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op 't wclk hy, dlen naa myaen doo4 de toeagt OVCT dtfPfocven van die W^ord^boe^;
zo bet t'eeniger tyd ten derden maab oader . dc perfe komt, mogt, toeverrrouwd wordeo.
vcrzocht wordt te lctten , als mcde dat 'er geene misilagen indtiy^ oiitrcnt de merkletto
ren , die 't geHacfat der Naamwoorden betekeaen. . Be zeg dit hier, om cjri meer dan go.
meene aaaawJEctaigheyd, wdks daar toe wordt vercyfch(, wanczQ men hier ontrent adw.
loos is, wat doec men anders dan het geheele Werk bederven, ea 4eq onkundigm ieer^ng
yBoa^is Nsleydeo? Beta- was het, dusdaanige aanwyzingen geheel achter'te laaten. dan

<n dien deele niet ongemeen fcherp toe te zien: hierom heb ik zulken naauwen toezigt op
die Icttcren genomen, dat zo 'er al, onaangezien aUe myne vlyt, ergens een veAeerdemogt
ftaan gebleeven zyn, ik my nogtans vry wel -verzekerd houde, dat dit zeer zdden gefchied
zal weezea En tot voorkominge van Druirfouten beb ik aUes gedaan wat in myn vennoo.
gen was, om die te myden, doch hoe zeer meoook daarover uyt mag zyn, het fchynt echter
onmoogelyk dat 'er niet lets verkeerd gezet worde, 't welk men anders wilde gehad hebbea

Geringe fouten, gdyk c in plaatfe van e, of h in plaatfe b^n in ftede van «, die fomtyds
feauw in Se Proevm i^tgedrutoc, orwoorkomelyk zyn, zuUen niemand , 20 ik acht, msle y.
den, en ook maar zccr wqmg ̂  g^»3E 'we^n. ; -;,. : '

Tot een befluyt wenfch ik dat de leerimgen dff Et^dfche en Nederduytfche Taalen TO
ved genoegen uyt dit Werk moogen fcheppen, als ik luft gehad heb om hen tot het leeren
derzdver behulpzaam te zyn, (tot wdken eynde ik ook veek zo wd NederdLiytfche als En-
gfSCcbe woorden met een ̂ ccw of klanfacken heb gemeikt): en dan zal ik mync moeite en
arbeyd met quaalyk befteed achten. Doch al viel het ook anders yyt, dit Werk zal my nic;
berouwen. dewyl ik het met een goed oogmerk gedaan hebbe; alhoewel ik my reeds eens
Vcrbedd had nimmer het eynde daamn te zuUen aanfchouwen: ̂ ant nog onlangs, ecr ik
dlt volfchreef, ftondt het gefchapen, dat ik oogenfchynlyk nook de laatfte hand aan ditWerk
gdcgd, of het afgedrukt gezlen zoude hebben, ter oorzaake van een zeer zwaare krankte
waarin ik verviel, die my zo ongemecn fel aantaftte, dat ik daar door tot byw op den oever
des Doods gebragt wierd, en de myne zich reeds met anders toeleyden, dan voortam van
myn gezelfchap beroofd te zullen wcezen. Maar wanneer de menfchelyke hoope bykans ver.
^foqgea was beHefifc het dea Alwyzen God , uyt zyne ondoorgrondelyke bannharrigheyd,
my oaage verligting te verleenen, en eyndelyk tot herfteUing myner gezondheyd te brcngen;
voor we&e gcoote genade Zyn hoogwaerdige naam met de hoogOe dankbaaiheyd gdoofd en
gepreezen sy.

iadiea m-iemand isoude mecnen te befpeuren, cht 'cr onder cwge der laaxKe letteren van
'tA.
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^ A R GV^I^ twecde Deddee^ WooEdenboctohiu ̂ ^a» nog een worff i^
; zyn, die gelieve zulks te wrichooaauwxwzoA myne krachtCThet c .

. maatc"toe!ieta», heb ik, uit aaomertenge van de txosheyd des meofchdyke leevcns. en (k
Kdvke wiflelvalligheyd van wwd<^e aakffl , dit Weik »et aUe fpe^TOortgezcc. oa

'crrfte komen. Schep wSS^S^W vootdal. Lc«» , ̂ t het gefc^ ̂ dit tegeo.
woordigWeris, enVaffw^ ., '. .. L.
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Vroor devk vfer^en e3^fu^

^E dcrde DmS; van dlt Woordenboek., was wet alleen 'door -den Aureur van'-aUe Drufe^
fouten der voorgaandt: Drukken,, volgens zyne eigpnhandtge aantekeningcn .geziavcrd'.

maarook van hem zdven met meer (fan. driedbyzend'woorden . veTmeerder. cL^ Qezelve tut-
verkogt zynde, komt nu de vierdte-Druk te voprfchyn, die wederom met ten'minften nog drie
duyzend woorden en fpreekwyzen is vermeerderd, zo dat deeze Dmk, alle de voorgaande
TOTC overtreft. Egter is ccn Woordenboek in den ftrikften. zlri nooit voor vo&oomen. te hou-
dc"'ho!zcer hct in 't VCTVOI&mas vermeerderd. wrden. Altyd'zal men'er -fdfflfflige WOOF-
<LA M-^WS^w^ .'s»ri<^U(%de. betekeniflen. van- fommige woorden te vergeefs zoekea.
Gdyk <te ftoffe, volg?ns A onderwy^g, d&.igattt^BiaiSg^, tot m .het ondndige deelbaar
vs, zo mag. menook met regt zeggen dat woorden tot ifi'tondn^ge^eaiNiagyyyigd, en,
gevolglyk, dat Woordenboeken. tot in 't oneindige vemieerderd konnen wordea- 'tis ook on.-
mogelyk voor eenen.. menfch, om. al ̂  byzondere konftwoorden van zyne moedertaal die in.
site Koafen,,. Weetenfchappen en. Liefhebberyen gebruikt warden, te kemen. en. wd te ver-
flaan. cncfannoch. in. eeneandereTaalwel over te zetten. Menigvuldige woorden zyn 'er,
wiens betekenis aUeen by zekere foorten. van menfchen b^ent zyn , die door hunne'handwes-
to en koftwinmngen genoodzaafet zyn, woordfcn te g^bmikcn. of te verzinnen, wdken in
geene mcfere omflandlgheden. te pas koomen. Indienmen een. Woorderftoek fflet at ̂iergelyke
termea wildte vermeerderen , '2ioude ® :dndfeloo2e ̂   dben, en ae.Koopefs tot grooce
toften noodzaaken-, zonder dat van de hondcrd: e<sn nut 'er uit zoude trckken. Hieroin heb.
ik my vergenoegt, met aUeen zulke woorden 'er tufTchen. in. tevoegen. die ik oordedde dat
»ca ligt in t yertaakn van gpwoone boekea tswSe aantreflfeo.
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V E R K L A A R I N G

Der nkenen en Verkortjeis in dit Woordenboekgebruykt,
(.f-) Beiekent sen Verouderd ofniet algca»en gebruykelyk woord.
(+) Eenboerdg, plomp, of ftraattaalig wo&rd.

+- Een Onduytfch woord.

* Een Spreekwoord offpreekwoorddyk gezeg.
t^- De verfcheelende betekenis van een woord.

M. MascitUnfim, of van 't Mannelyke geflacht.

P. Fcemiwwm, of van 't Vrouwelyk geflady, ^^^^wfM^--^"^'""''^'''^' '"
N. NeiifrM»,. tf:'S^^^!^^SS ^ . ".

Q.^MMWms gweris, of Tweefins 't zy Mannelyk ofVrouvefyb.
D. Ditbi't gweris, of Twyfelachdg.

Subft. Subjlwtivum, of Zfilfitandig Naamwoord.

Mj. MjeQlvum, ofByvoeglyk Naamwoord.

Verb. Ferbftm, of Werkword.

^tdv. Adwrbmm, of Bywoord.

Con j. ConjftnQio, of Voegwoord. : : ";-:
Pturt. f aft. PmictfMm f.^/ivffm, of Lydend Deelwoord.

M
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ENGLISH and LOW-DUTCH

DICT IONARY,

I

ABA.
Ee». Een Ledeken dat voor Naam-
woorden, die met een Medeklinli.er
beginnen, gevoegd word, als

A l^an, ten Man.
To do a thing, Ee» xaa'k verrichtm,

sets dven.
Ook is 'i zelve in verfcheydene fpreekwyien ge-

bruykelyk, a(s
Maity a M.W , JWrwg sen mmfch

bnccsycas, EfSf»iMi'sjs»f^ ' ^ .'"r^
So much a man , Zoe veel ww elk fsmftli.
To go a hundng, Ujtj^sm sftsn.
To Be a bed, Te bedde ay». .
I am a coming, If: kvm.^
I-k is a doing'it, Hy if 'er mvf dsendf.
'c Is one a dock, 't Js^ sen usre.

.^^-.'ABA.. -:
ABAFT, Mw_ MH 't {ch,p. ^ ^

;E,  derb«}im&, ettbiedt^heyd.
vw Abate.

ABALIENATION, Verwtnndwg, imerdragtvan

TO ABANDON, verlaaten, af^aaw, 'wcgdwn.
To abaudon » friend, Eey»\ vriuel vetlaatm.
to abandonall ̂ 6m^lie:t>a<>t6 fSeeyeft'

s^-To abandon ones TeYf to his lyfts» Zich awfs.fve
lufte» svsrgwven. ' / . .. "i :,,

Abandoned, Vrrr^Mte», wtrjchaavew ̂ yerlwtf»-
Aban'. ioner, Een Verlautm.
.n Ab.indonina;, eene ̂ erlaativg, wegdoenwg.
Abandoning, Vnlaatende.

Mcrk, Lcetei, ecn.s voor al, dat
~w6orden, uytgaandein (»i, Naarowoordeq [Newi-

. -IM), en oofe DceIwootden(Pdrt»g^»)i%yft.
an Aban^icd wretch, ee» overygec'svs<fflieftiet.

ffiss%}«-vtrbM M^vow tts ^

AB^PTISTON^ \tfH^ttig^a^w^
SNABAPTfSTON,J' ̂ %m; £en loort van eec
to ABASE, Verntdmw^ wsrwpwW',g?«'.
Abated, Vervederii. '- .

I. P BEL.

ABA. ABB.

Ats^rw^-.
Abafwg, fParticip.) Vevwdwende.
co ABASH, Befchaamd maaken.

lbb:Snt, }B^WT^;
Abafhing, (Particip.) Befchaamdmaakende.
to ABATE, Afkorten , afjlaan , afneemcu, vermw

deren, mttrekkew, flechten , vernietigew.
To aba;e the price. Dm prys afflaaw otverlaageit.
To abate Ibmcthing of his right, lets van zfn regt

afftaa».
Thc(>aioteeglns to abate, Defj .n begwt afte see-

Mttt.
The heat abates. De heite HtfMtaf.

O^TO abate a Caftle, een K.afetl, fiiehff^
To abate a Writ, «en Gefthrift of gfSSfig .̂ wnrie'

tigen. _ ^ _ ^ . . .'^ . . -
To abate an eftace, zich in 't bes.it eens 9'wrleede-

sen fndrivyvy t ft naadeel van ̂ e» reehtfs trf-
ynaam.
1, Afgekort, Afgeflagew, wrmMclerd.

Abatement, ''.^^, afkwting^ a»ttieffi»g, als medc,
£ene iwdrmffng ineene erfewt, am 'er den. rechtev
erfgmaam »yt te houden.

Abating, Vernmiiermg^ afflaasins i icrtnkMg, sfior-
tends, vermMilerende.

'' """"""'ABB,
A6BACY, Ee»e AVdj.
ABBESS, 'M»e Ahdxs.
ABBEY- , eeneAbdy.
+ Abbey;lybber, eeu Lidiggan&er <& dik es wt is ah

etn Monwik.
ABBOT, ~ sen Abt.
Abbot fhip, cm Abdyfchap.
to ABBREVIATE , ~^riwte».
Abbieviated., Verkmt.
Abbreviation, Verknt^,-
Abbrcviaror , 'een Vnkwttr.
Abbreviacure, Vtrkertfel.
to ABBRJDGfi, aw'Abridy.

STT, Het 'ofkwpen van wwsren m
dez.el'Vt fer «arit_ kimnev am <tis m 't kleiu te

^^. A ; ABD.
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